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SOME CRITICAL ACCLAIM FOR YULYA:

RETURN To ARCH,I.V.Eelaxed assurance . ., . she sings in a low-keyed, slightly

" ‘breathless manner that is effectively expressive and quite winning

YULYA .

MIDNIGHT IN MOSCE€

and other Russian Hits/sing-along text enclosed

YULYA

Born and musically educated in Moscow after the Bol-
shevik revolution, Yulya "(Julie) married the American
news correspondent, Thomas P. Whitney, then covering
the Moscow scene for his wire service. It took nine years
for Yulya to get permission to leave the Soviet Union and
come to the United States, Once in New York, which she
has completely adopted and calls home, Yulya resumed her
many faceted career as singer, composer, lyricist, and ar-
ranger. On this recording Yulya has selected to sing, in her
own intimate style, some of the best loved hit tunes of her
native Russia, including “Moscow Nights,” which achieved
much popularity in this country under the title of “Mid-
night in Moscow.”

* % *
Side One

1. MY HEART — SERDTSE
How many sweet and tender maidens,
How many sweet and lovely names.
But there is only one that thrills you,

robbing you of calm and sleep,
When you're in love.
Then suddenly love comes upon you,
And uninvited it is here,
And ev'ry evening turns into

a wond'rous fairyland
And then ycu start to sing:

CHORUS

My heart, you seem to want to be excited’
My heart, how grand it is to be alive!
My heart, because you're you

I'm so delighted.
Oh, thank you, my heart,

that you can love the way you do!

2. THE LITTLE BLUE KERCHIEF — SINII PLATOCHEK

The little blue kerchief slipped

From drooping shoulders.

You told me that you won't forget

Qur tender and affectionate meetings.

My beloved, though you are not with me
I still lovingly keep the dear tiny kerchief
Under my pillow.

3, MIDNIGHT IN MOSCOW (Moscow Nights)
PODMOSKOVNYE VECHERA

Stillness in the grove, not a rustling sound,
Softly shines the moon clear and bright.

Dear, if you could know how I treasure so
This most beautiful Moscow night,

Lazily the brook, like a silvery stream,
Ripples gently in the moonlight;

And a song afar fades as in a dream

In the spell of this summer night.

4., THE LIGHT — OGONYOK

A young soldier and maid are sad,

Soon he'll leave for the war.

Dark the night when they said good-bye
On the steps at her door.

As he walked away he could see,
Through the dark misty night,

Like a beacon from her window

Shining brightly, a light.

At the front he met all his friends,

Fellow soldiers were they.

All about him were his comrades,

Side by side night and day.

But the dear, old familiar face

Ever was in his sight:

“Where, oh, where are you, my dear one?
Where is my little light?"

5. THE SLENDER MOUNTAIN ASH —
TONKAYA RYABINA

Why are you abowing,

Slender mountain rowan,

Bending your head down

To the very ground?

And across the highway,

Over the wide river,

Standing just as lonely,

A tall oak hope does give her.

How can I, oh, rowan,
Get to that great oak tree,
Then I would not have to
Bow and sway so lonely.

6. SILENTLY — TISHINA

At the window beats the stormy night,
White and ever shifting snow.

You are many wotlds away, you've quite
Cut me out of ev'ry thought I know.

I know that I'll never hear_from you.
You don’t need that mem
Through the city I will wan
Silently.

It's been long since you were standing near,
There is no more path to you.

Happiness comes only once, my dear;

Only I did not know what to do.
Nighttime brings me pain instead of rest;
Conscience hurts me bitterly.

I look out my window hoping for the best —
Silently.

Side Two
1. KATIUSHA

Apple trees and pear trees were a-flower,
River mist was rising all around.
Young Katiusha went strolling by the hour
On the steep banks, o'er the rocky ground.

By the river's bank she sang a love song
Of her hero in a distant land.

Of the one she'd dearly loved for so long,
Holding light his letters in her hand.

2. SHOULD THE VOLGA’S BANKS BE FLOODE
YESLI VOLGA RAZOLYETSA

How much sorrow, how much torment

Can one’s heart in love endure?

When he tells you, “See you later,”

It's “Farewell,” your heart is sure.

You can’t guess but only ponder

What you destiny will be:

Love and grief, they go together

Then you sing this melody:

CHORUS

Should the Volga's banks be flooded,
"Twould be hard to swim across,

If your sweetheart knows no laughter,
All your love would be a loss.
With no moon the sky is hazy;
Sharp the frost with moon above.
Without love how hard the living,
Harder still when you're in love.

3. LONELY ACCORDION — ODINOKAYA GARMON’
Once more night drops its curtain of stillness,

Not a door scrapes, no friendly light rays

Can be seen, but somewhere in the distance

Someone’s lonely accordion plays.

Through the night, somewhere off in the distance,

Someone’s lonely accordion plays,

Now it strays through the gate to the meadow,
Now it comes wandering back again,

As if seeking someone in the darkness,
Seeking, searching, but always in wvain,

Seeking, searching, but always in vain.

4. OH YOU DEAR LITTLE NIGHT —
AKH TY NOCHENKA

Oh, you dear little night.
Oh, you dark little night.
Oh, you autumn night.

Oh. you dark autumn night.

With whom on this night,
With whom on this dark night,
With whom this autumn night,
Oh, shall 1 pass the time?

I have no father,
I have no mother,
And I only have

One to call my own.

But we do not live
Peacefully as one,
Peacefully as one,
And there is no joy.

5. DARK IS THE NIGHT — TYOMNAYA NOCH’
Dark is the night, only bullets whine over the field,
Only winds o'er the trenches do howl,
and the stars twinkle dimly,
On this dark night, darling, I know that you are awake,
And while gently the cradle you rock,
%
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Oh, if I could for a moment press my lips to them.

But the black night, oh, my love, keeps us so far apart.

And the dangerous, perilous field is a wide gulf between us.

I'll come back to you safely,

you hide all signs of weeping.
How I adore the caress of your beautiful eyes;

6. WAIT FOR ME — ZHDI MENYA
Wait for me and I'll come back.
Wait! Have faith and wait.

Wait when gloomy autumn rains,
Sadness, sorrow mate.

Wait when snows will fiercely blow,
Wait through summer's blaze.

Wait, though some will ne'er come back,
ust like bygone days.

ait when I am far away

etters don't appear.

Wait, though others wait no more,
Wait, be of good cheer.

Wait for me and T'll return;

Do not grieve for me.

Listen not to those who sigh

And weep mournfully,

Let my son, my mother think

I lie deep in mire;

Let all those who hope have lost,
Sitting 'round the fire,

Sadly drink of hitter wine,

And for my soul pray.

But, dear, hasten not to drink —
I'll be back one day.

Wait for me, I'm coming back;
Death will not win me.

Those who would not wait will cry:
Fortunate is he!

They will never understand
How through battle’s hell,

By your steadfast waiting, dear,
My life you held well.

How this happened just we two
Know the secret great.

And the secret simply is:

You knew how to wait.
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YULYA ..
MIDNIGHT IN MOSCOW
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CTOPOHA M 1. SIDE 1.
1. CEPMIE 1. SYERTSE

Kak MHOTO HeBylWEeK XOpOuux,
Kaxk MHOTO nacKOBHX MMEH,

Ho numb OODHO M3 HUX TPEBOXUT,
Yuoca noko' u coH,

Korna Bnw6néH.

Kek mnogo dyevushek khoroshikh,
Kak mnogo laakovykh imyon,

No 1lish' odno iz nikh tryevozhit,
Unosya pokoi i son,

Kogda vlyublyen.

JlK6OBE HEYBRHHO HATrDAHET,

Lyubov' nyechayano nagryanyet,
Korna e# coscem He xnéumsb,

Kogda yeyo sovsyem nye zhdyosh,
M kaxnu## Beuep cpa3y CTaHeT I kazhdyi vyecher srazu stanyet
YnusurensHo xopom, Udivityel'no khorosh,

N To nobms: I ty poyosh:

Cepnue,TeSe He XOYETCH MOKOA:

Cepnue ,KaK XOPOMO HA CBETEe XUTh!

Cepnue ,K8K XOpOmO,4YTO TH TaKoe,
Cnacuco.cepnue,uTo TH yMeemb TaK JNOSUTh.

Syertse,tebye nye khochetsa pokoya!
Syertse,kak khorosho na svyete zhit!
Syertse,kak khorosho,chto ty takoye,
Spasibo,syertse,chto ty umeyesh tak lyubit!

Cepnue,Kak XOpOmWO,YTO TH Takoe,

Syertse,kak khorosho,chto ty takoye,
Cnacu6o,cepnue,4To TH yMeemb TaK NWOUTH.

Spasibo,syertee,chto ty umeyesh tak lyubit!

Cnacu6o,cepnue,YTo TH yMeemb TaK JNWCUTH.
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2. CUHMM NJATQYFEK

Manenpkuii cCuHU nuaTouex

Mlaman c OMyWeHHHX Mnneu.

' TOBOPUN MHe,uTO He 3alyneus
HexHHX M N8CKOBHX BCTped.

I nycTs co MHOM

Her Te6s,moF nwSumbii,ponHoO#’;
3Haw,C nmdosbm,v W3TONOBBA
npﬂqy nnaToK noporoi.

lucbma mom nomyuas,

Cnsnunup Mo% ronoc ponﬁoﬁ

I mexgy cTpouek CMHmM¥ nnarouek
CHoBa BCTad¥T npen ToOSOi.

I yacro B Goit

MpoBoxaeT Te6A OGNUK MO,
YyBCcTByemb PANOM C NOGAMMM BITIANOM
fl MOCTOAHHO C TOGOH,

HoHunTCcA BpeMa nuxoe,

C panocTHoOi BecThi npuaduws,
3HaKw,K NMOpory CHOB& NOpPOTyY
Ty Gea omuMGKu Halinéuws.

I BHOBB,BeCHOM

lon 3enéuolfi nyumcTo# cocHoi,
MenbKHET MeXNy KOuek

Cunu¥ nnarouex,

Munuit ,xenauunii yponHoi.

MenbkHET MeXny KOouek
Cuuu¥ nnartovex,
ifunnit ,xenauHmi ,PONHON .

Spasibo,syertse,chto ty umeyesh tak lyubit!
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2., SINII PLATOCHEK

Malyenkii sinii platochek

Padal s opushchenykh plyech.

Ty govoril mnye,chto nye zabudyesh
Nyezhnykh i laskovykh vstryech.

I pust' so mnoi

Nyet tebya,moi lyubimyi,rodnoi;
Znayu,s lyubovyu,u 1zgolovya
Pryachu platok dorogoi.

Pisma moi poluchaya,

Slyshish moi golos rodnmoi,

I myezhdu strochek sinii platochek
Snova vstayot pryed toboi.

I chasto v boi

Provozhayet tebya oblik moi
Chuvstvuyesh ryadom s lyubyashchim vzglyadom
Ya postoyano s toboi.

Konchitsa vryemya likhoye,

S radostnoi vyestyu pridyosh,
Znayu k poraogu snova dorogu
Ty byez oshibki naidyosh.

I vnov',vesnoi

Pod zelyonoi dushistoi sosnoi,
Myelknyot myezhdu kochek
Sinii platochek,
Milyi,zhelanyi,rodnoi.

Myelknyot myezhdu kochek
Sinii platochek,
lilyi,zhelanyi,rodnoi.



3. IOIMOCKOBHHE BEYEPA

He cnumHH B cany naxe WOPOXH,
Bc# smech 3aMepsio nO yTpa.

Ecnu 6 3HanMM BH,KaK MHE noporu)2
MToOIMOCKOBHNE Beuepa. ) BRoR
Peuka OBVWXETCHA ¥ He IBUXETCH,

Bca u3 nyHHOTrO cepelpa.

llecHA CNHMUTCA U He cnumurcn)zpasa

B aTu TuXue Beuepa. )

Yro x TH,MUNaH,CMOTPMOE MCKOCA,
Hu3KO rONOBYy HEKIOHA.

TpynHO BHCKAa3aTh U He BHCK&3BT5)2
Bc#,uT0 Ha ceprue y MEH. ) DEsA

A pacceBeT yxe Bc¥ 3aMmeTHee.
Tak,noxany#cra,6yns noépa,
He 3a0ynp m TH 3TH ne'n-me)2
[lonMOCKOBHNE Beuepa. jepacs
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4, OrOHEK

Ha noauuuy neBymka
llpoBoxana Go#ua,

TéuHOW HOUBIW MPOCTHIIACH
Ha cTyneHbkax KpHnblUa.
" noka 3a TymaHamu
Buners mor napeHék,

Ha okomke Ha neBuubeM
Bc# ropen oronék,

llapHA BCcTpeTuNa ClaBHas
PpoHTOBAA CEMBHA,

Bciony ONNM TOBapMmM,
Beciony Ounu npyasd,

Ho 3HakoMmyw ynuuy
llo3a6NTh OH HEe MOr:

"I'ne x TH,NePymKa Munad,
T'me x TH,MO% OTOHEK?"

N nompyra nanéxas
llapHio BesTOuky mnéT,
Yro nwGoBbL e¥ NeBUULA
Hukorna He ywmpér.
Bcé,uTo 6HNO 3aranaHo,
B cBolf MCNONMHUTCA CpOK,
He noracHeT 6e3 BpEeMEeHM
3onoToit orowEk.

M npocTOPHO M DPAmOCTHO
Ha nyme y Go#ina

Or Takoro xopomero,

Or e¥ nmuchmeua,

A Bpara HEHaBUCTHOroO )
Kpenue Sp&T napeH&Kk )
3a COBETCKYW DORUHY, )
3a ponHO# OroHEK. )

2pasa

5. TOHKASI PABWMHA

Yro CTOHENB,KAYAACH,
ToHkaa pAOMHA,
T'onoso# CKNOHAACH )
Lo camoro THHA? )Zpasa
A uepe3 nopory,

3a pekoii mupokoit,
Tax xe ONMHOKO

Iy6 cTouT BHCOKui,

Kaxk 6 mHe ,pACMHe,

K my6y nepefparhcs, )
f1 6 rorna He cTana
THYTHCA M KadaThCH. )Zpaaa
TOHKMMH BeTBAMHU

f1 6 x Hemy npuxanack
N c ero nucramu

),
JleHb W HOUb menTanachk. )2paaa

3. PODMOSKOVNYE VECHERA

Nye slyshny v sadu dazhe shorokhi,
Vsyo zdyes' zamyerlo do utra.
Yesli b znali vy,kak mnye dorogi ;twice
Podmoskovnye vechera.

Ryechka dvizhetsa i nye dvizhetsa,

Vsya iz lunnovo syeryebra.

Pyesnya slyshitsa i nye slyshitsa ;twice
V eti tikhiye vechera.

Chto zh ty,milaya,smotrish iskosa,
Nizko golovu naklonya.

Trudno vyskazat' i nye vyskazat' ;twice
Vsyo,chto na syertse u menya.

A rassvyet uzhe vsyo zametneye.
Tak,pozhalusta,bud' dobra,
Nye zabud' i ty eti lyetniye

Podmoskovnye vechera., gtW1°e
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4, OGONYOK

Na pozitsii dyevushka
Provozhala boitsa,

Tyomnoi nochyu prostilasya
Na stupyen'kakh kryl'tsa.
I poka za tumanami

Videt' mog paryenyok,

Na okoshke na dyevichyem
Vsyo goryel ogonyok.

Parnya vstryetila slavnaya
Frontovaya semya.

Vsyudu byli tovarishchi,
Vsyudu byli druzya, i

No znakomuyu ulitsu

Pozabyt' on nye mog:

"Gdyezh ty,dyevushka milaya,
Gdyezh ty,moi ogonyok?"

I podruga dalyokaya

Parnyu vyestochku shlyot,
Chto lyubov' yeyo dyevichya
Nikogda nye umryot.
Vsyo,chto bylo zagadano,

V svoi ispolnitsa srok,

Nye pogasnyet byez vremyeni
Zolotoi ogonyok.

I prostorno i radostno

Na dushe u boitsa

0t takovo khoroshevo,

Ot yeyo pismyetsa.

I vraga nyenavistnovo

Kryepche byot paryenyok twiee
Za sovyetskuyu rodinu,

Za rodnoi ogonyok.

5. TONKAYA RYABINA

Chto stoish,kachayas,
Tonkaya ryabina,
Golovoi sklonyayas g

Do samovo tyna? sy
A cheryez darogu,

Za ryekoi shirokoi,

Tak ghe odinoko

Dub stoit vysokii.

Kak by mnye,ryabinye,

K dubu pyerebratsa,

Ya b togda nye stala ;twice
Gnutsa i kachatsa.

Tonkimi vyetvyami

Ya b k nyemu prigzhalas

I 8 yevo listami

Dyen' i noch' sheptalas. twies



Ho Hens3a pAGUHE

K ny6y nepeGpaThCH. ..
3HaTh cynn0ba Takaa )
Bek onHO# KauaThCH. )apaas

6. TUIMHA

Houb® 38 OKHOM MeTeNb,MeTeNb,
Benuii GecrnokoiHuit cHer.

Tw xuBEmMb 38 TPUOEBATH 3eMeNb,
Ty He BCNOMUMHAemb 060 MHE.
3uan fA,HM CTpPOuKM He npunér,
llaMaTe Goyibme HEe HyXHAa.

Mo GonsmoMy ropony Gpenér
TUNVHE. « o

1 Te6A He XNy NaBHHM-IaBHO
Tak,KkaK MHOTO JIeT xnana.
CuyacThe y noneit Bcero omko,
Tonkko A ero He c6eperna.
Hour MHE NOKOA He naér
T'oppkasag MOfA BHHE.

Houbi NMOO OKHOM 3BEHUT,noBT
TUDHMHE. « o

Bepw,ynu6HEmbCA - BCE npoinér,
Monya cTaHeM y OKHa.

HKak OHa CeronHsA MHE HYXH&a,
TUmUHA. « o

CTOPOHA W 2.

1. KATOWA

Pacuseranu AGNOHM M TIpymu,
TMlonnuA¥ TYM8HH Hal PEeKoi.
Buxonuna Ha Geper KaTtwma, )2
Ha BhicOKUM Geper,Ha KpyTOi.) e
Buxonuna,necHi0 3aBommia

IIpo CTEenHOro CU3Oro opna,

Ilpo Toro,KOoTOpOro nwOMnNa, )

[lpo TOro,ubym nNUChMa 6eperna.)2paaa

O TH,MEeCHA,MeCeHKa NeBUYbH,

Th neTH 38 SACHHM COJIHLIEM BClen,
I 6Goiiuy Ha najlbHEeM NOTpaHuuybe )2
Or Karwomu nepena’ npuBET. ) o

[lycTh OH BCIIOMHUT NEeBYUWKY NPOCTYyW,
[[ycTe yCNBWKT,KaK OHa MNOET,

[lycTe OH 3eMmni Gepex¥T DPONHYW,)

A nw6oBb Kartioma cOepexérT. )2paaa

A nw6oBr Katoma cGepexér!

—-lemlem =t --

2. ECJIU BOII'A PASONBETCH

MHOro rops M CTpanaHbf
Cepnue TepnuT HeB3Haual,
munu¥# ckaxer:"lo cBupmaHua",
Cepnue cnwunt "...J npomait".
Hanep#n He yranaeus,

T'nme cyns6y cBOw Haldnmems,
Kons nonw6ums,nocrpanaemsb
JTy NecHKW 3amnoémb:

Tlpunes:
Ecnu Bonra pasoneércsa,
I'pynHo Bonry nepennuTh.
Ecnu Munnit He cumedTCH,
TPyOoHO MHUIOTO NIOGHTh.
Be3s nyHw Ha HeGe MYTHO,
A npn He¥ MOpO3 cunbHel.
Bea nio6Bu Ha cBeTe TPYHHO,
A nmoSuTe emd TpynHeu.

No nyelzya ryabinye

K dubu pyerebratsa...
Zrtat' sud'ba takaya ;twice
Vyek odnoi kachatsa.

R T e P

6. TISHINA

Nochyu za oknom metyel,metyel,
Belyi bespokoinyi snyeg.

Ty zhivyosh za tridevyat' zemyel',
Ty nye vspominayesh obo mnye.
Znayu ya,ni strochki nye pridyot,
Pamyat' bol'she nye nuzhna.

Po bol'shomu gorodu bryedyot
Tishina...

Ya tebya nye zhdu davnym-davno
Tak,kak mnogo lyet zhdala.
Schastye u lyudei vsyevo odno,
Tol'ko ya yevo nye sberegla.
Nochyu mnye pokoya nye dayot
Gor'kaya moya vina.

Noch'yu pod oknom zvyenit,poyot
Tishina...

Vyeryu,ulybnyoshsya - vsyo proidyet,
Molcha stanyem u okna.

Kak ona syevodnya mnye nuzhna,
Tishina...

1. KATYUSHA

Rastsvetali yabloni i grushi,
Poplyli tumany nad ryekoi.
Vykhodila na byereg Katyusha, ). ...
Na vysokii byereg,na krutoi. )

Vykhodila,pyesnyu zavodila

Pro styepnovo sizovo orla,

Pro tovo,kotorovo lyubila, gtwice
Pro tovo,chyi pisma byeregla.

0i ty,pyesnya,pyesyenka dyevichya,

Ty lyeti za yasnym solntgem vslyed,

I boitsu na dalnyem pogranichye ;twice
0t Katyushi peryedai privyet.

Pust' on vsponnit dyevushku prostuyu,
Pust' uslyshit,kak ona poyot,

Pust' on zyemlyu byerezhot rodnuyu, gtwice
A lyubov' Katyusha sbyerezhot!

A lyubov' Katyusha sbyerezhot!

2. YESLI VOLGA RAZOLYETSA

Mnogo gorya i stradanya

Syertse tyerpit nyevznachai.,
Milyi skazhet:"Do svidanya",
Syertse slyshit "...I proshchai".
Naperyod nye ugadayesh,

Gdye sud'bu svoyu naidyesh,

Kol' polyubish,postradayesh

Etu pyesnyu zapoyosh:

Refrain:
Yesli Volga razolyetsa,
Trudno Volgu peryeplyt'.
Yesli milyi nye smeyotsa,
Trudno milovo lyubit'.
Byez luny na nyebe mutno,
A pri nei moroz sil'nei.
Byez lyubvi na svyete trudno,
A lyubit' yeshchyo trudnei.



fl meBYOHKa MOJIONAHA,

Yro MHe nenarb,Kak MHE OHTH?
OrrToro s M cTpanan,

UYTo He 3HAW,KaK JNWOOUTH:
Kpenko nw6ump = u3danyeub,
Mano no6umb = OTMYTHEWS,
BecCrnoko#iHsA - TH pPEeBHyemb,

A CrnoKOWHHY = Hexopom.

Ilpunes:

A no6uTe ew¥ TpynHeu!

-l =l ==t-
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3. OIMHOKAA TAPMOHb

CHOBa 3amepno BCE no pacceera,

[IBepp He CKDUINHET,He BCMNHXHET OTOHb,

TonbKO CHNHWHO Ha ynulle roe=To )
2pa3sa

OnveEoOKas OPOOUT TapMOHb. J

To no#in¥T Ha nMonA,3a BOPOTAa,

To o6paTHO BepHETCH ONATH,
CnoBHO uWeT B NOTEMKAX KOro-TO )2
I He MOXeT HMKaK OTHCKAaTh. b i

BeeT ¢ nonA HOUHAas npoxnana,

C AGNOHbL LUBET OnagaeT TYCTOh...

Th npusHaica,koro reée Hamo, )
$ 2pasa

OrBeyai ,FaDMOHUCT MONONON. ]

MoxeT pamocTh TBOA Henanéko,

Ja He 3HaeT,e& nNu TH XOEWMb...

Yro X TH GpOOMmB BCK HOYb ONMHOKO, )

Yro x TH OeBymkaMm crnath He nadub. )Zpasa
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4, AX TH, HOYEHBKA

AX TH,HOYEHBLKA,
Houka T®&mHasA.

Houka T&MHanA,

Ax na,HOYb OCEHHAA.

C KeM # HOUEHBLKY,

C Kem A TEMHYW,

C kem OCEHHKK

Ax pa,kopoTaTh OynY.

HeT HuM GaTowku,

HeT Hu MaTyuwkm,

Tonsko ecTh Yy MEHHA

Ax na,mMun cepnoeuHH# IOpyr.

Ja m TOT CO MHOW
He B nany xuB&T,
He B nany xusé&rt,
AX na,He B COTrJI&CHUU.

5. TEMHAA HOYb

TEéMHaA HOUb,

TonbKO nynu CBUCTAT MO CTENu,
Toneko BeTep TymouT B NPOBONAX,
Tyckno 3B&3nn MEPLAWT.

B TEMHYW HOYB

Tu,n0O0UMaN ,3HAKW0 HE CNUEb

I ¥ neTrcko# KpoBaTKM Talkom
TH cne3y yTupaemb.

Kax a nw6nwo

I'ny6uHy TBOMX JACKOBHX rnas,
Kax a xouy

K HuM npuxarbca ceitivuac ryGawmu.
TéMHasa HOuUb
Paanenser,no6uMas,Hac,

I TpepoxHas,u¥pHas cTens
[lponerna mexnay Haumu.

Ya dyevchonka molodaya,

Chto mnye dyelat',kak mnye byt'?
Ottovo ya i stradayu,

Chto nye znayu,kak lyubit':
Kryepko lyubish - izbaluyesh,
Malo lyubish - otpugnyosh,
Byespokoinyi - ty ryevnuyesh,

A spokoinyi - nyekhorosh.

Refrain:

A lyubit' yeshchyo trudnei!

Sian® am L uw'L en S iR ae
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3, ODINOKAYA GAKBON'

Snova zamerlo vsyo do rassveta,

Dvyer' nye skripnyet,nye vspykhnyet ogon',
Tol'ko slyshno na ulitse gdye-to )twice
Odinokaya brodit garuon'. )

To poidyet na polya,za vorota,
To obratno vyernyotsa opyat',
Slovno ishchyet v potyomkakh kavo-to gtwice
I nye mozhet nikak otyskat'.

Veyet s polya nochnaya prokhlada,

S yablon' tsvyet apadayet gustoi...

Ty priznaisya,kavo tyebe nado, )twice
Ctvyechai,garmonist malodoi. )

Mozhet radost' tvaya nyedalyoko,
Da nye znayet,yeyo 1li ty zhdyosh...
Chtozh ty brodish vsyu noch' odinoko, )

Chtozh ty dyevushkam spat' nye dayesh!)tWice
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4, AKH TY, NOCHEN'KA

Akh ty,nochen'ka,
Nochka tyomnaya.
Nochka tyomnaya,

Akh da,noch' osyenyaya.

S kyem ya nochen'ku,
S kyem ya tyomnuyu,

S kyem osyenyuyu

Akh da,korotat' budu.

Nyet ni batyushki,

Nyet ni matushki,

Tol'ko yest' u menya

Akh da,mil syerdyechnyi drug.

Da i tot so mnoi

Nye v ladu zhivyot,

Nye v ladu zhivyot,
Akh da,nye v soglasiyi.
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5. TYOMNAYA NOCH'

Tyomnaya noch',

Tol'ko puli svistyat po stepi,
Tol'ko vyeter gudit v provodakh,
Tusklo zvyozdy mertsayut.

V tyomnuyu noch'
Ty,lyubimaya,znayu nye spish

I u dyetskoi krovatki taikom
Ty slyezu utirayesh.

Kak ya lyublyu

Glubinu tvoikh laskovykh glaz,
Kak ya khochu

K nim prizhatsa seichas gubami.
Tyomnaya noch'
Raezdyelyayet,lyubimaya,nas,

I trevozhnaya,chornaya styep'
Prolyegla myezhdu nami,



Bepw B Tebs,

B noporyw nompyry Mo,

Ora Bepa OT NyNu MeHs

TéMHOX HOUBKW XpPaHuUIa.

PanocTHO MHe,

Y CNOKOEH B CMEpTEenbHOM 60w,
3Haw,BCTPETHUb C NWCOBBO MEHH,
Yro 6 CcO MHOW He CIyuunoCh.
CmepThs He cTpamHa,

C Hell He pa3 MH BCTpevyanuch B CTeMHu,

BoT u Teneps

Hano MHOI0 OH&8 KDPYXUTCH...

Tw MeHa xnéuwb

W y nerckolf KpoBaTKM He CNUUb,
M noatomy,3Haw,co MHOMI

Huuero He cnyuurcsa!

Th MeHA xO&mb

I y meTcko#t KpoBaTKM He CNUNL,
I noatomy,3Haw,co MHOM

Huuero He ciuyunrca!l

6. J MEHA

Xou MeHs u A BepHYCh,
TOoNBKO OYEHb XIM.

Kou ,KOorga HaBOOAT TDYCTh
Xéntee noxnou.

Xou ,xorma cHera MeTyT,
Xnu,xkorna xapa.

Knou ,xkorna Opyrux He XAOYT,
[lo3abuB Buépa.

Xnu,korma U3 NanbHUX MecT
Illncem He npundéT.
¥ou,korna yx HanoecrT
Bcem,KTO BMecTe XI&T.

Xou MeHA M A BEepHYCh,

He xena# noGpa

Bcem,KTO 3HaeT HaM3yCTh,
YTo 3al6HTH nopa.

[lycTs NOBEPAT CHH M MaTh
B To,uTO HeT MeHsA.

MlycTe OPy3bA YCTAHYT XIA&TH,
CanyT y orHsa,

BHMBOT TOpPbKOE BUHO

Ha nomuH nyum...

¥oM - ¥ C HUMM 3aO0IOHO
Bunure He cnemm.

¥Xou meHAa M A BepHYCH
Bcem cmepTAM Ha3no.

HTOo He xpan MeHs,TOT MyCTh
Craxer: "IlloBeano".

He nNOHATL He XOABUMM,UM,
Kak cpenu OrHs
OxunmaHneM CBOMUM

Te cnacna MeHd,

HKak A BHXMN Synesm 3HaATH
TONBKO MM C TOGOi.
MpocTo,TH yMena XOaTh,
Kak HuKTO mpyro#.

lmlmim e
I Ny W

Vyeryu v tebya,

V daroguyu podrugu mayu,
Eta vera ot puli menya
Tyomnoi nochyu khranila.
Radostno mnye,

Ya spakoyen v smertyelnom boyu,
Znayu,vstryetish s lyubovyu menya,

Chtob so mnoi nye sluchilos.
Smyert' nye strashna,

S nei nye raz my vstyechalis v styepi,

Vot i tyepyer'
Nado mnoyu ona kruzhitsa...
Ty menya zhdyosh

I u dyetskoi krovatki nye spish,

I paetomu,znayu,so mnoi
Nichevo nye sluchitsal!

Ty menya zhdyosh

I u dyetskoi krovatki nye spish,

I paetomu,znayu,so mnoi
Nichevo nye sluchitsa!

L L e
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6. ZHDI MENYA

Zhdi menya i ya vernus,
Tol'ko ochen 2zhdi.
Zhdi,kagda navodyat grust
Zholtyie dozhdi.

Zhdi ,kagda snyega metut,
Zhdi ,kagda zhara.

Zhdi,kagda drugikh nye zhdut,
Pozabyv vchera.

Zhdi,kagda iz del'nikh myest
Pisyem nye pridyot.
Zhdi,kagda uzh nadoyest
Veyem,kto vmyeste zhdyot.

Zhdi menya i ya vernus,
Nye zhelai dobra
Vsyem,kto znayet naizust,
Chto zabyt para.

Pust povyeryat syn i mat'
V to,chto nyet menya.
Pust druzya ustanut zhdat',
Syadut u ognya,

Vypyut gor'koye vino

Na pomin dushi...

Zhdl - i s nimi zaodno
Vypit' nye speshi.

Zhdi menya i ya vernus

Vsyem smertyam nazlo.

Kto nye zhdal menya,tot pust’
Skazhet: "Povezlo".

Nye panyat' nye zhdavshim,im,
Kak sredi ognya

Ozhidaniyem svaim

Ty spasla menya.

Kak ya vyzhyl budyem znat'
Tol'ko my s toboi.

Prosto,ty umyela zhdat',

Kak nikto drugoi.



OTHER RECORDINGS OF RUSSIAN MUSIC AVAILABLE ON MONITOR

MF 300 IVAN SKOBTSOV SINGS RUSSIAN FOLK SONGS.
Kosy Rusye; Proshchai, Radost'; Razkaz Yamshchika;
Ei, Ukhnem! (Song of the Volga Boatmen); Vdol' Po
Peterskoi; Vot Na Puti Selo Bol'shoe; Ekh, Dunai
Moy Dunai; Sredi Doliny Kovnye; Burlatskaya. Ac-
companied by an Orchestra of Folk Instruments.
Russian text available.

MF 302 RUSSIAN FOLK SONGS. Garmon; Akh, Derevnya
Stoyit; Vo Kolodze Voditsa Kholodna; Chorni Voron;
Akh, Nastasya; Kak Ivana-to Khozyaika Sobirala;
Raskinulos More Shiroko; and other favorite Rus-
sian folk songs performed by soloists, choruses
and folk instrument ensembles. Russian text
available.

MF 310 RUSSIAN FOLK DANCES OF THE MOISEYEV DANCE
COMPANY. Ural Quadrille; Variations on Korobeiniki;
Trepak; Polka-Kubanka; Ukrainian Folk Dance; and
other folk dances. Performed by Folk Instrument
Orchestras.

MF 311 DANCES OF THE BERYOZKA AND MOISEYEV COMPA-
NIES. Moiseyev: The Partisans; The Challenge;
Melodies of the Volga; The Lark; The Peddler;
Village Quadrille. Beryozka: Russian Fantasy;
Evening in The Village; Trepak; Beryozka; The
Swan; Polka; Beryozka Waltz; Russian Dance; Under
The Roof Of The Hut; Village Polka; Spinning
Dance. Played by the balalaikas and accordions

of the Beryozka and Moiseyev Dance Companies.

MF 318 RUSSIAN SONGS AND DANCES BY THE PIATNITSKY
CHORUS AND ORCHESTRA OF FOLK INSTRUMENTS.
Molodyozhnaya Plyaska; Pryashenka; Poshli Devki
V Les Po Yagodu Gulyat; Oi, Ti 2Zvezdochka; Okh,
Dolga Ti Noch; others. Russian text available.

MF 319 RUSSIAN FOLK SONGS AND DANCES BY THE CHORUS
OF THE VOLGA AND ENSEMBLE OF FOLK INSTRUMENTS.
Derevenskiye Muzikanty; Step Shirokaya; U Nas V
Kuibysheve; Shirokaya Glubokaya Volga; Ei,
Ukhnem!; Volzhskaya; Ivushka Zelenaya; Zhaloba
Volgi; Yest Na Volge Utes. Russian text and trans-
literation enclosed.

MF 337 A FESTIVAL OF GREAT RUSSIAN FOLK SONGS.
Iz-Pod Kamushka; Vechernii Zvon; Kak U Sokola;
Akh, Ty Zimushka; Vniz Po Volge Reke; Vo Pole
Shater; Ryabina, Ryabinushka; and others per-
formed by Ivan Skobtsov, The Piatnitsky Chorus,
Artur Eisen, Sergei Lemeshev. Russian text and
transliteration enclosed.

MF 351 RUSSIAN FOLK SONGS. Chastushki; Akh, Ti
Dushechka; Ne Slishno Shuma Gorodskovo; Ne Dumala
Ya Plesat; others, featuring Piatnitsky, Ural,
Siberian, Voronezh Folk Choruses. Russian text

MF 385 FOLK SONGS OF RUSSIA, Vol. 4. Down Along
The Mother Volga; My Darling; Nothing Moves In The
Field; Near The Rapid River; The Storm Was Howl-
ing!; Mother Woke Me Up At Dawn; On The Hill; The
Little Bell; Mother Brough Sergey; Worn Out By
Severe Captivity; I Will Go To The Dance Tonight;
The Night Is Dark; The Linnet. With soloists and
famous choral groups including The Soviet Army
Chorus; The Piatnitsky Chorus; The Volga Chorus.

MP 515 VIRTUOSI OF THE ACCORDION, BALALAIKA AND
DOMRA WITH ORCHESTRAS OF FOLK INSTRUMENTS. Vari-
ations for Balalaika and Folk Instrument Orch.;
Variations for Bayan and Folk Instrument Orch.;
etc. Featuring the Andreyev Orchestra of Folk
Instruments and The Piatnitsky Folk Instrument
Orchestra.

MP 560 SONGS OF OLD RUSSIA, Svidaniye; Vishnyovaya
Shal; Pesnya Bobilya; Zelyonaya Roshchitsa; Utro
Tumanoye, Utro Sedoye; U Vorot, Vorot; Troika; and
other nostalgic Russian favorites performed by
Sergei Lemeshev, Ivan Kozlovsky, Artur Eisen and
Peter Kirichek with Folk Instrument Ensembles. Rus-
sian text available.

MP 565 MARUSIA SINGS RUSSIAN GYPSY SONGS, Vol. 1.
Ochi Chornye; Net, Net, Ya Ne Khochu; Vasilyochki;
Kalinushka; Dve Gitary; Proshchai; Ty Novaya
Derevnya; and others. With Sergei Krotkoff, Guitar.
Russian text and transliteration enclosed.

MP 566 MARUSIA SINGS RUSSIAN GYPSY SONGS, Vol. 2.
Pesnya Yamshchika; Sertse; Bublichki; Vo Pole
Beryozka Stoyala; others. With Sergei Krotkoff,
Guitar. Russian text and transliteration enclosed.
Stereo: MP(S) 566.

MP 590 MOSCOW NIGHTS: RUSSIAN POPULAR HITS. Pod-
moskovni Vechera; Tuchi Nad Gorodo Vstali; Odino-
kaya Garmon; Katiusha; others. Performed by popu-
lar vocal soloists and orchestras. Russian text
available.

MP 591 POPS A LA RUSSE: RUSSIAN POPULAR HITS,

Vol. 2. The sequel to "Moscow Nights." Pesnia Per-
voi Liubvi; Gde Zhe Tut Liubov?; Schastye Prishlo;
Nasha Ulitsa; Dobroie Utro; others. Russian text
and transliteration enclosed.

MP 592 MOSCOW BY NIGHT: RUSSIAN POPULAR HITS,

Vol. 3. Little Star; Silence; Have Some Feeling
For The Lad; Blue-Eyed Boy; Siberian Waltz; Oh,
You Maidenly Heart; Good-Bye, Girls!; Who Are You?;
My Friend; Starry Evening; Beloved Village; Trains;
A Song To My Son; Guitar Strains Over The River.

MP 599 YULYA SINGS RUSSIAN SONGS FROM THE REPERTOIRE
OF ALEXANDER VERTINSKY. Tango Magnolia; Snilsya Mnye
Sad; Vvashy Paltsy Pakhnut Ladanom; Tolko Raz Byvayut
V Zhizni Vstrechi; Madame, Uzhe Padayut Listya; V
Styepi Moldavanskoi; Nad Razovym Moryem; Tri Yunykh
Pazha; Ya Syevodnya Smyeyus Nad Soboi; Buinyi Vyeter;
Zhenulyechka Zhena; Molis, Kunak. Russian text and
transliteration enclosed.

MP 600 JOURNEY INTO RUSSIA with YULYA., Daleko,
Daleko; Moskovskaya Lyubov; Tachanka; Zolotyie
Ogonki; Raskinulos' Morye Shiroko; Kakim Ty Byl:
Suliko; Svyashchenyi Baikal; Din'-Bom; Kak Za Kamoyi
Za Ryekoyi; Na Volge Shirokoyi; Belyie Nochi. Russ-
ian text and transliteration enclosed. Stereo:MPS 600

and transliteration enclosed.

MF 358 MOISEYEV DANCES. Hopak; Tropatyanka; Molda-
vian Dance & other famous Moiseyev dances, played
on Russian folk instruments and recorded in the
USSR.

MF 371 PLAY BALALAIKA PLAY. Blue Kerchief; Gypsy
Dance; Kostya The Sailor; Hobo; She Said Nothing:;
Serenade; In The Meadow; Silence; Little Meadow;
Ukrainian Dance; Gossip; Ukrainian Medley;
Forget-Me-Not; Moldavian Dance; Blue Grass;
Should I Go?; The Polyanka Russian Gypsy Orche-
stra. Vocal Soloist: Lonya. Stereo: MF(S) 371.
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156 FIFTH AVENUE NEW YORK, N.Y. 10010

5
&
g
i
£
&
o
8
i
g
g
£
2

Printed in U. S. A.

L0



	01.tif
	02.tif
	03.tif
	04.tif
	05.tif
	06.tif
	07.tif
	08.tif

